
Debka Li’el l‘il dwac
Dance: Moshe Eskayo eiwq‘ dyn :cewix

OEMruem GECHti BEKyaRUM ÐPA¾K. øYm�Ã Õç'
QÔ« Ömrüm geçti bekârım

Tek baSHUHma YAshaRUM ÐPA ��AK
 éÒJ
 ��AK. ½�K Tek başıma yaşarım

YAR deeYEH yasTUKlaRAH èQÊ �®K
Y�AK
 ñK
X PAK
 Yâr diye yastıklara

SaruhLAHrak YAtaRUM ÐPA�KAK
 ��@PCK
PA� Sarılarak yatarım

VAI beNEEM koeTUE shanSUM Õæ
�
	�A �� ñ�Kñ» Õæ


	JK. ø
 @ð Vay benim kötü şansım

YEEneh MEE yalNUZ kalDUM ÐYËA�̄ 	QºËAK
 ú
× é 	JÃ Yine mi yalnız kaldım

YAshum OHtuZU gechTEE ø
 Ym�Ã ø
 	Pñ�Kð@ Õæ
 ��AK
 Yaşım otuzu geçti

KimseYEE buLAmaDUM ÐXAÓBñK. ù
 K
 é�ÒJ
» Kimseyi bulamadım

(repeat) (P@Qº�K) (tekrar)

DuenYAHdah DERTler BOEYleh éÊK
ñK. QËXPX èXAJ
 	KX Dünyada dertler böyle

ChekiLEER mi YALnuz? SOEYleh éÊK
ñ� ? 	QºËAK
 ú
× PñÊ¾k� Çekilir mi yalnız? söyle

(repeat) (P@Qº�K) (tekrar)

GUEnaHUmuz NEdir BEEzim Õç'
 	QK. PX é 	K 	QÒJ
ëA 	JÃ Günahımız nedir bizim

Bir kehREH sevMEEshiz DEEyeh? ?ñK
X 	Pñ ���
Óñ� èQ» QK. Bir kere sevmişiz diye?

(repeat) (P@Qº�K) (tekrar)

FAZlah CHEERkin DEHyiLEEM ÕËñÃX 	á�
»Q�
g� éÊ 	� 	̄
Fazla çirkin değilim

Tek baSHUHma YAshaRUM . . . . . . ÐPA ��AK
 éÒJ
 ��AK. ½�K Tek başıma yaşarım . . .

Debka for Li’el

Life has passed me by: I am still unmarried.
I live by myself. I lie in bed hugging pillows for lovers.

Woe for my bad luck. I have been left alone again.
I am now thirtysomething and have found nobody.

Such are the world’s sorrows.
I ask you, can they be endured in solitude?
Why are we punished for having once been in love?

I am not so unattractive!
I live by myself. . . . (repeat from first stanza)
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